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PROJET: DE LOI I WETSONTWERP 
apportant des modifications aux· lois sur les droits d'en- J houdende w.ijzigingen aan' ilê ~~tten op de registratie- en 
registrement et de transcription et sur les impôts sur les I overschrijvingsrechten en op de inkomstenbelastingen 

revenus en matière de fusion de sociétés inzake fusie van maatschappijen 

E1XPOSE DES MOTIFS. 

l\1AnA,1E, MP.ssmuns, 

MEMORIE VAN TOELICHTING. 

~h:v1eouw, ~luNE ~h:i::1tt:111, 

Le projet qul vous est soumis a pour hut <le proroger I Het doel van het ~nlwer!~ dat U voorgelegd ~vordt is h~~ 
pour une nouvelle période de trois années, soit jusqu'au I verlengen met een nieuw tijdsbestek van drie Jaren, hel'l.lJ 
i"' juillet :1935, la loi dn23 juillet J927 (prorogée par l'arti- i tot den 1 .Juli 193S, vun de wet van. 23 Juli 1927 (verlengd 
clc 16 de la loi du 2 juillet ol930), relative au régime fis- door artikel !G der wel van 2 Juli 1930) betreffende hel. 
cal applicable aux fusions de sociétés. Iiskaal regiem toepasselijk op de fusie van maatschappijen. 

Les considér-tions qui ont motivé la loi <le ·1927 et sa Do beschouwingen die <le wel van 1927 en hare eerste 
première prorogation n'ont rien perdu <le leur force. Au verlenging gerno1ivce1'(! hehhen, hebben niets verloren vau 
contraire, aujourd'hui plus que jamais, il convient de fa- hunne kracht. Integendeel, heden meer dan ooit, hoeft hel 
voriser la réunion d'entreprises trop faibles pour résiste!' verecnigen vau ondernemingen, le zwak om afzonderlijk 
séparément aux épreuves d'une période particulièrement de beproevingen van een uiterst moeilijk tijdstip te door- 
difficile. worstelen, begunstigd le worden. 

La loi de 1927 avait réservé les faveurs fiscales à l'opé- ; De fiskale gunsten bleven door <le wel van 1927 voorbe­ 
ration de Iusinn au sens strictement juridique du terme; ' houden tol de verrichting van fusie in den strikten juri­ 
elle visait donc uniquement l'apport de Lous les éléments I dischen zin van het woord; die wet beoogde dus alleenlijk de 
de l'activité de la société absorbée; elle exigeait, en outre, ! inbrengst van al de bestanddeclen van de bedrijvigheid der 
que l'une <# l'autre des sociétés intéressées eussent leur ! opgeslorpte vennootschap; ze eischte, bovendien, dat ile 
principal établissement en Belgique. 1 cene en de andere der betrokkene vennootschappen hare 

1 voornaamste inrichting in België hadden. 

1 

De verlengingswet van 2 Juli 1930, te danken aan het 
parlementair initiatief, heeft <le toepassing der wet van· 

1 1927 uitgebreid in <lien zin dat liet voordeel van het ver- 
minderd recht toegestaan werd zelfs wanneer de inbrengst 
niet algeheel is en zich bepaalt Lot een of meer takken der 
maatschappelijke bedrijvigheid, voor zooveel, evenwel, die 

1 

bedrijvigheid van industrieelen aard weze. 
, Le ~1·oj~l n(l11veau_ vis,e i\ ~l~rgi:· quelque .peu Je chnmp He_L nieuw o~twerp_ ~oelt hel toepasslngsveld van hel 

d application ilu tarif réduit; 11 n moge plus, comme con- 1 verminderd tuner ccmgszins te vergrooten ; als voorwaarde 
dition de cette application, que la branche d'activité, <lont van die toepassing wordt niet meer geeischt dat de bedrij­ 
il pourrait être fait apport, revête le caractère industriel; vigneidstal, die zou kunnen ingebracht worden, het in­ 
il n'exige plus, d'autre part, que l'une el l'autre des socié- dustrieel karakter bekleede ; evenmin, wordt geeischt dat de 
tés en cause aient leur principal établissement en Belgique; eene en de andere der betrokkene vennootschappen hare 
seule la société absorbante ou bénéficiaire (le l'apport voornaamste inrichting in België hebben; alleen <le opslor­ 
devra être de national i té belge. Cette nouvelle disposition l pende vennootschap or voordeelhoudster der inbrengst zul 
permettra à des sociétés belges d'incorporer des entreprises I van Belgische nntionaliteit moelen zijn. Die nieuwe bepa- 

1 

La loi <le prorogation <lu 2 juillet 1.930, duc à l'Initialive 
parlementaire, .L étendu l'applicaüon de la loi (le 1927 c11 

ce sens que le hónéfice <lu droit réduit a été accordé lors 
même que l'apport n'est pas intégral, et se limite à une 011 

plusieurs branches <le J'activité sociale, pour autant t011Le­ 
fois que celte activité soit d'ordre industriel. 
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étfongères sans êlre'tèntéês· dé 'r~cmii'it aùx'facilitlis, que 
la ~législation de certains pays offre à la constitution <le 
lio)dings ou d'autres formes <le groupements de soc.étés. 

,,f,e·Pre,nier,-.l/inistre, 
Ministre des Finances, 

PROJET DE LOI 

Al.BERT, 

Ror nes BELGES, 

A toux pré.muts et 11 nenir, SALUT ! 

. ling zal aan de Belgisclie Maatschappijen toelaten. vreemde 
ondernemingen in te lijven zonder geneigd te zi'jù toevluctu 

• _tt nemen tot {le gemakkelijkheden door de wetgeving van 
enkele landen aangeboden bij het stichten van holdings, 

j of nndere.vojmcn van vennootséhápsgroepœnngen . .: 
1 

~- 
1 

De Eerste Minister, 
Mini~ le;· v<m .. FimÙ1ciii,1; 

WETSONTWERP 

ALBERT, 

1\01'1:W UEB Bt-:U:EN, 

Sur Ja proposition <le Notre Premier l\linistrc, Ministl'c 
des Finances, 

Nous AVONS ARRRTf ET ARRRTONS 

ArtTICLF. UNIQUE. 

Les articles i ù Il <le la loi {lu 23 juillet :1927, modifiés 
par l'article Hi de la loi du 2 juillet. 19:10, sont remplacés 
par ce qui suit : 

(( Article 1•r. -- Sont réduits des deux tiers les droits 
proportionnels d'enregistrement et <le transcription exigi­ 
bles cl 'après les lois en vigueur sur les actes portant fusion; 
de quelque manière qu'elle s'opère, de sociétés commer­ 
ciales ou de sociétés civiles ayant emprunté ou non Ja 
forme <les sociétés commerciales, si ln société absorbante 
ou Ja nouvelle société née de la fusion, a son principal éta­ 
blissernent en Belgique. 

Si <les sociétés civiles n'ont pas encore emprunté les for­ 
mes des sociétés commerciales, la décision <Ic fusion sera 
valable en ce qui les concerne, moyennant l'adhésion des 
associés possédant Jes trois cinquièmes des paris ou inté­ 
rêts sociaux. 

La réduction visée au premier alinéa ci-dessus est égale­ 
ment applicable aux actes qui constatent l'apport par une 
socîrt.é, ù une autre société ayant son principal établisse­ 
ment en Belgique <Ic l'ensemble des éléments composant 
une ou plusieurs branches de SO\l activité. 

"Art. 2. - Les droits eontinueront à être perçus au taux 
plein sur les apports des biens et capitaux <1ui seraient 

Arm allen, lr{Jenwormliq1•n f!11 toekommuten, HErL ! 

Op de voordracht van Onzen Eerslcn Minisler, Minister 
van Piunnciën, 

WIJ IIEHBf-:-; m-:sLOTP.N 1-:N wu IWSl.lllTEN 

EENfG ARTIKEL. 

Artikels ·l tol ,~ der wet van 23 Juli l!l27, gewijzi~<I door 
1 artikel 16 der wet van 2 .luli 19'.lO, worden door hél vol­ 
. gonde vervangen : 

<< Artikel één. -~ \-VoNlen mei twee derden verminderd 
<Ic evenredige· registratie- en overschrijvingsrechten, vol­ 
gens de invoege zijnde wellen invorderbaar op de akten 
van fusie, op welkdnnige wijze deze geschiede, vau 
handelsvennootschappen of van hurgerlijke maatschap­ 
pijen die al dan niet den vorm van handelsvennootschappen 
hebben aangenomen, indien de opslorpende vennootschap 
of de nieuwe vennootschap ontstaan uit de fusie haai· voor­ 
naamste inrichting in Delgië heeft. 
Indien burgerlijke maatschappijen den vorm van han­ 

; delsvennootschappen nog niet aangenomen hebben, zal het 
! besluit van fusie geldig zijn wat ze betreft, mits toetreding 
der vennooten <lie de drie vijfden der mnntschappcltjkc 
aandeelen of parten bezitten. 

De bij bovenstaande eerste alinea bedoelde vermindering 
wordt insgelijks toegepast op de akten tot vaststelling vau 
den inbreng door eene vennootschap aan een andere ven­ 
nootschap hebbende haar voornaamste inrichting in Helgii\ 
van de algeheelheid der bestanddeelen welke een of meer 
takken van hare bedrijvighirl uitmaken. 

« Arl.. 2. - De rechten zullen lol hef. volle bedrag inge­ 
vorderd worden op de inbl'engcn van de goederen en kapi- 
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faits par des parties antres que les sociétés fusionnées ou 
sm· les apports antres que ceux prévus au troisième alinéa 
de l'article 1.,. 

<• Ml. .3. - La réduction des droits est subordonnée, en 
outre, ù la double condition : 
a) que J'acte de fusion ou d'apport soit présenté à la 

formalité <le l'enregistrement avant Je 1•r juillet 193&; 
h) <111e les sociétés entre lesquelles intervient la fusion 

011 l'apport aient été constituées par des actes enregistrés 
avant le :f!' juin 1932. 

Toutefois, cette seconde condition n'est exigée ni à 
l'égard des sociétés civiles qui n'ont pas emprunté la forme 
<les sociétés commerciales, ni à l'égard des sociétés qui 
n'ont pas leur principal établissement en Belgique, si 
l'existence de ces sociétés est établie soit par des arrêtés 
de concesslons, soit par d'autres actes ayant acquis date 
certaine: selon les lois belges, avant le 1 •• juin Hl32. 

1, Art. -1-. - L'article 15, § 2,dcs lois coordonnées con­ 
cernant les impôts sur les revenus, est complété comme il 
suit : 

« Toutefois, cette taxe ne sera pas appliquée aux sociétés 
par actions, qui liquideront par fusion, de quelque manière 
qu'elle s'opère, avant Je 1" juillet ·1935. 11 

Donné ù Bruxelles, le 8 juin ·1932. 

ALBERT 

PAn 1.r. no, 

Le Premier Ministre, 
Mini,#re des Finances. 

. talen die mochten gedaan worden door andere partijen dan 
de versmolten vennootschappen of op andere inbrengen 
dan die bij de derde alinea van het eerste artikel zijn voor­ 
zien. 

« Art. 3. - De vermindering van de rechten is, daaren­ 
boven, aan de dubbele voorwaarde onderworpen : 
a) dat de akte van fusie of v~n inbrèrig vóór 1 Juli Hl35 

aan de formaliteit der registratie aangeboden worde ; 
b) dat de vennootschappen· tusschènwelke de fusie of de 

inbreng tot stand komt, door vóór 1 Juni 1932 geregistreer- 
de akten gevestigd zijn geworden. .. , 

Evenwel, wordt die tweede voorwaàrde niet vereischt, 
noch. ten opzichte der hûrgei'Îijke maatschappijen die den 
vorm der ha ndelsvennooLscÙh'pj)eri. 11 iet · aangenomen heb­ 

l ben, noch _le~ o~zicht~ der m~.atsc_happijen die _ha~e. voor- 
1 naamste _rnr1cht1ng. ni _J~elg1e niet .hebbe~,. indien h~t 
i bestaan cher maatsclmpptjen bewezen 1s betzi] door beslui- 
1 ten van vergunn_ingen, hetzij door andere akten hebbende 
1 volgens de Belgische wetten, zekeren datum verworven 
. vóór den 1 Juni 1932. 
1 

\ {{ Art. 4. -· Artikel 15, § 2, der samengeordende wetten 
betreffénde <le inkomstenbelastingen, wordt aangevuld als 
volgt : 

u Nochtans, zal die taxe niet van toepassing zijn op de 
vennootschappen peraandeelen.wélke vóór den 1" Juli 1935 
zullen vereffend worden door fusie, op welkdanige wijze 
deze geschiede. n 

1 Gegeven te Brussel, op 8 .l1111i ·J932. 
1 

ALBERT 

J. RENKIN. 

VAN 's KONINGS '\VEGE 

De Eerste Ministá, 
Minister van Financiën, 

J. RENKIN. 
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PROJEI' DE LOI apportant des modifications 

aux lois sur les droits d'enregistrement 
et de transcription et sur les impôts 
sur les revenus en maitère de fusion de 
société. 

MmIDEXENT présenté par M. Hl\LLEr. 

ART. 4. 

APRES LE MOT: 

WEI'SONTWERP houdende wijziging aan de wetten 
op de registratie- en overschrijvings­ 
rechten en op de inkomstenbelastingen in­ 
zake fusie van maatschappijen. 

liMENDEMENT door den heer HALLET ingediend. 

ART. 4. 

NA DE WOORDEN: 

"· .actions'' 

AJOUTER LFS MOTS : 

et par parts. 

11 •• op aandeelen" 

TOEVOEnF.N DE WOORDEN: 

en op deelbewijzen. 

EN RFMPLAC!MENT DE L'AMffiDFMENT DISTRIBUE 
PRECED».iMPNT •. 

TER VERVANGING Viü~ HET EEI-ŒT RONDGEDEELDE 
AMENDEMENT. 


